
 

                                           平成２２年１２月号 

川崎市                                                    

   

 
（発行） 川崎市国際交流センター    東急東横線・目黒線 元住吉駅下車 西口より徒歩１０分 
          〒211-0033 神奈川県川崎市中原区木月祗園町２－２  電話  ０４４－４３５－７０００ 
        http://www.kian.or.jp/kic/  Ｅ-mail： ｋiankawasaki@kian.or.jp FAX   ０４４－４３５－７０１０ 
 
 
 もっと知ろうアジア！        追加募集 

あなたの知らないアジアとの出逢い・・・今アジアが 面白い！・・・ 
 

 
ここが、おすすめポイント！       ・各国のお茶かコーヒーの試飲ができます。 
                        ・希望者は民族衣装の試着もできます！ 
 
≪場 所≫ 川崎市国際交流センター  ≪受講料≫１，０００円（２回分）を、事前に郵便振り込み 
≪時 間≫ 午後２時～３時３０分     ≪定 員≫ ４０名 

      ≪対 象≫ １６歳以上 
   ◆ 申込み： 往復はがき（１枚につき１名） ①講座名②氏名③住所④E メールアドレス・電話番号・ＦＡX 記入  
            応募多数の場合、希望をお受けできないことがあります。 
   ◆ 振り込み先： 郵便振り込み 

口座番号：   ００２２０－３－０１３２６１７  加入者名：川崎市国際交流センター 
 
 
 

 
予告    ２０１１年２月 開講予定  

世界の文化をダンスで学ぼう！       

 
【参加費】 各ダンス２回で２０００円（前売り） 事前に郵便振込か直接来館で購入  【対象】１６歳以上  
【定員】 ５０名（先着順）   【場所】川崎市国際交流センター・レクリエーションルーム 
【申込み】 １２月２５日（土）より受付開始   電話 ・ FAX ・来館 （ 受付時間９：３０～１６：３０ ） 
       ①講座名 ②氏名 ③住所 ④電話番号 
【日程】 以下の通り     【時間】 １０時～１２時 （４回とも） 
 

 
①２月 ５日（土） 

 

１．アルゼンチンタンゴ 
 アルゼンチンタンゴの歴史も学んで、踊って

みませんか。 

 

講師： ディエゴ＆リエ 
 

②２月１２日（土） 
 

 
①２月２６日（土） 

２．ブラジリアン・ダンス 
サンバと並んで人気のアシェダンスを本場ブ

ラジルの生演奏にのせて挑戦しませんか。 

   講師： マルキーニョス（演奏） 
     アンデルソン・ミヤザト 

②３月 ５日（土） 
 

  
《前半》 ５０分 

① 講師によるダンスの実演 
② ダンスの発祥の国の文化や、歴史など

を紹介します。 
 

《休憩》 １０分 
《後半》 ５０分 
基礎的なステップや動き、音楽を体験してください。

★ 動きやすい靴、服装でご参加ください。 
更衣室はありません。 

 

 

 

第２回 

１２／１１（土） 

ラオスの伝統儀式 お正月・結婚式 

講師：  ヴィエンシー 

  （ラオス出身、通訳・翻訳家） 

日本ではまだ、あまり知られていない、ラオスの伝統儀

式、特に結婚式やお正月の過ごし方などについてお話

します。 

 

第３回 

１２／１８（土） 

カンボジアの子どもたちの今 

講師： ペン・セタリン 

 （カンボジア出身 東南アジア文化支

援プロジェクト代表） 

講師は、１９７４年に国費留学生として来日し、現在は

カンボジアレストランを経営し、その収益金を子どもた

ちの識字教育などに充てています。活動を通してカン

ボジアの子どもたちの今を語っていただきます。 

http://www.kian.or.jp/kic/
http://www.kian.or.jp/kic/evnk10/kokusai-asia.shtml
http://www.kian.or.jp/kic/evnk10/bunka-dance.shtml


「第 17 回外国人市民による日本語スピーチコンテスト」の出場者を募集！！ 

      毎年恒例の「日本語スピーチコンテスト」に出場する外国人を募集します。 

コンテスト終了後、出場者と来場者の交流会を開催します。 

【日 時】    ・2011 年 2 月 19 日（土） 13:00～ 

【場 所】    ・川崎市国際交流センター・ホール（コンテスト） ・レセプションルーム（交流会は有料／ 要事前申込み） 

【出場資格】   日本語を母語としない来日 5 年以内の外国人で、以下のいずれかの要件に該当する方 

（１）川崎市内の大学、専門学校に在学する留学生・就学生 

        （２）市内の市民館等で日本語の学習をしている方 

          （３）市内の企業・事業所等に在勤する外国人及び外国人研修生 

         （１）（２）の該当者は学校等からの推薦が必要  

（３）については勤務先の所属長からの推薦が必要 

                 ※詳しくは以下にお問い合わせください。 

 

【問合せ】   （財）川崎市国際交流協会 TEL：044-435-7000 FAX：044-435-7010 E-mail kiankawasaki@kian.or.jp 

 

                     南極から平和を考えよう ２０１１年３月５日（土） 午後２時～４時 

 

                      ≪主 催≫ かわさき国際交流民間団体協議会 ≪共催≫ (財)川崎市国際交流協会 

≪講 師≫ 柴田 鉄治氏（科学ジャーナリスト） 

≪場 所≫ 川崎市国際交流センター・ホール ≪参加費≫無料 

≪申込み≫ 電話 ・ FAX 

 朝日新聞記者として２回、そして４０年後に７０歳で「科学ジャーナリスト」として３回目の南極訪問を果たした、柴田鉄治

氏をお招きします。自らの体験から「南極は地球上で唯一の国境のない大陸」とし、私たちの地球を守っていくには一人一

人がこうした国境を越えた視点を持つべきだと、訴えています。南極は、環境を守りつつ、自由な科学観測や国際協力を推

進している、数少ない地域です。貴重な南極のお話を聞きに、お出かけください！！ 

  

図書・資料室から  村上祥子の英語で教える日本料理 

           村上祥子 著／ ＪａｐａｎＢｏｏｋ 発行 ／２００７年５月２３日 第１刷発行  

             ２２３ページ／ 縦２２センチ×横１４センチ 

 

   今号でご紹介するのは、日本料理のレシピ満載の図書です。海外でもっと広く、日本料理を身近に家庭で楽
しんでもらいたいとの願いから、本書を執筆しました。 

   近年、世界各国で日本料理がブームとなっています。人気の秘密は、低脂肪、低カロリーで、身体に良い上
に、素材の味わいを活かした調理法と、美しい盛り付けにあるようです。しかし、海外では日本料理はまだ一
般的な料理ではなく、家庭で食べるよりむしろ、日本レストランで食べる高級料理とされています。 

   著者の村上さんは、「日本料理は作ってこそはじめて日本の伝統の『心』を理解してもらえ、料理を通じて
言葉や文化を越えた楽しいコミュニケーションが広かる。」と述べています。海外留学や外国の方と交流する
機会の多い日本人を意識し、日本語と英語の併記とした実践的な料理本にしています。また海外で日本料理を
作る時に困らないように、計量の換算表や電子レンジのワット数の違いによる加熱時間の一覧や、海外で手に
入らない食材の代替食品の一覧なども、掲載しています。 

   この冬は本書を参考に、海外の方と楽しく交流しながら日本料理を作ってみませんか。 

       《センター２階》 午前１０時～ 午後８時まで／貸し出しはしていません。 

                                           

 ★ １２月の施設点検日は次の通りです。 
 
 
 
 
 

★ 年末・年始の次の期間は休館となります。１２月２９日（水）から 1 月３日（月） （ホテルは営業します） 
 
 
 
 

 
 新年は 1 月４日（火）より開館いたします。  皆様どうぞ、良いお年をお迎えください。 

月 日 施設利用 受付業務 および ふれあいネット 協会業務 レストラン ホテル 

１２月２０日（月） × ○ （９：００ ～ １８：００） ○ × ○ 

施設利用 受付・ふれあいネット 協会業務 レストラン ホテル 

× × × ホテル宿泊者のみ利用できます ○ 

http://www.kian.or.jp/kic/003.shtml

